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CIIOCOBH INEPEKJIAZQY JIEKCUYHUX OAUHUIb HA ITO3HAYEHHA
OIINCY TA HA3BHU ’)KUBOI'O CTBOPIHHSA (HA MATEPIAJII
AHI'VTIOMOBHOI'O ®IVIBMY KAHAJIY BBC «LIFE»)

Poboma npucesuena 0ocniodiceHnio 0coOIUBOCHEN BHCUBAHHL A NEPeKIady JeKCUYHUX OOUHUYb Ha
NO3HAYEHHs. ONUCY Md HA36U ICUBO20 CMEOPIHHA 6 aneaomosHoMy Qimemi kanany BBC «Lifey. /Ina onucy
JHCUBO2O CMBOPIHHA BUKOPUCMOBYEMbCSL 1020 HA36d, 30KpeMd HA36U 3 2e02pAiuHuM eneMeHmoM uu
cepedosuiyem iCHy8aHMHsl, KONOPAMUBHUM eNeMEHMOM, 306HIWHIMU O3HAKAMU, PUCAMU NOBediHKU ma iH.
Bapianmu nepexnadis € 3a006inbHumu, aie 8OHU He 3a8cOU nepedaioms CIMUIbOBL 0COOIUBOCHI onogidaua ma
HeUmpanbHo 8i0MEoPIIoms 30IUCHEHUL ONUC.

Knrouosi cnosa: cnocobu nepexnady, nepexnadayvki mpancgopmayii, scuge CmeopinHsl.

Exarepuna ['omoanoBa. CIIOCOBbI IIEPEBOJA JIEKCMYECKUX EJJWHUL] HA OBO3HAYEHUE
OIIMCAHUNSA 11 HABBAHUA X)KUBOI'O CYIIECTBA (HA MATEPUAJIE AHI'JIOA3BIYHOI'O ®UJIBMA
KAHAJIA BBC «LIFE»)

Paboma noceswena usyyenuro ocobemnocmell ynompebnenus u nepeeood JAEKCUYECKUX eOuHuly,
CYACAUUX O ONUCAHUA U HA3BAHUS HCUBO2O CYWECMBa @ aHznoasblunom ¢ureme kanana BBC «Lifey. /lna
ONUCAHUSL HCUBD2O CYUECTNBA UCHONB3YEMCsl e20 HA368anue, d UMEHHO HA38ANHUS C 2e02PAPUUECKUM INEMEHNOM
unu cpedoli 0OUMAaHUs, KONOPAMUSHBIM INEMEHMOM, XaAPaAKMepucmuKamu 6HeWHOCMY, NO8edeHUs U Op.
Ilepesoowl, sgnAACy YO061EMBOPUMENLHBIMU, HE 8Ce20d OMPAXCAOmM CMmuiegble 0COOEHHOCHU PACCKA3ZYUKA U
HeUumpanbHo nepedaiom onucanue.

Knrouesvie crosa: cnocobul nepesooa, nepegodueckue mpancihopmayuu, H#cusoe cyuecmeo.

Kateryna Golovanova. WAYS OF TRANSLATING LEXICAL UNITS REFERRING TO THE
DESCRIPTION OF LIVING CREATURES AND THEIR NAMES

This investigation is primarily aimed at revealing specific features of the living creatures. It also provides
an insight into ways of translating into Ukrainian and Russian of the means mentioned. The scientific study is
based on the BBC documentary «Lifey» (2009) with description of a living thing that includes its name,
especially names with geographic element, color along with external features and behavior etc. Variants of
translation are satisfactory, but sometimes can hardly reflect the narrator's stylistic peculiarities and feelings
being rather neutral.
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Jlexcuunuii ckiaj (HE)CMOPITHEHUX MOB NPEACTaBIIsA€ MOCTIHHMNA 1HTEpec A MOBO3HaBUMX
CTY[iH, CIPAMOBAHUX HA BU3HAUCHHS MEPEKJIAAHOCTI MOBHHMX OJMHUIb Ta JOLIIBHOCTI B)KUBaHHSA
nepekIananbkux Tpanchopmanid [5, ¢. 279]. bpak OKpeMOro IOCHTiHKEHHs, SKE BUPIOIyBaIO O
npo0IeMy IepeKIaHOCTI OMHUIL Ha MO3HAUYCHHS OTHCY KUBOTO CTBOPIHHS, BU3HAYAE aKTYAIbHICTh
IBOTO JOCIiPKEHHS.

lonoBHa MeTa mepekiiajy — JOCATHEHHS aJCKBATHOCTI. AJICKBATHHWH IepekiIax — ¢ Takui
nepeKyan, SKHid 3IIHCHIOEThCS Ha PiBHI, HEOOXITHOMY 1 IOCTATHHOMY ISl Tepenadi He3MiHHOTO
TUTaHy 3MICTY TIPH JOTPUMaHHI BiATOBIAHOTO TUTaHY BUPAXXEHHS, TOOTO HOPM MOBHU. AJEKBATHICTH —
e Tepenadya CMHCIOBOTO 3MICTy OpHTiHATY 1 MOBHA (DYHKIIOHAJIHHO-CTHIIICTUYHA BiAIMOBIIHICTH
vomy [2, c. 158]. [na nocsrHeHHS aJIeKBaTHOCTI Mepekiaiadyi 3acTOCOBYIOTH Pi3HI Crocoou
nepekyamty, OCHOBHUMH 3 SIKMX € TPaHCKpUOYBaHHsI, TPAHCIITEpaIlisl, KaJIbKyBaHHS Ta iH.

[Mepexnananpka TpaHCKpUMIiSA — 1ie (opMainbHe TO(GOHEMHE BIATBOPEHHS BUXITHOI JIEKCUIHOL
OJIMHUIII 3a TomoMoror (OHEM MOBH, IO Tepekianae, GoHeTHYHA imiTallisi BUXimHOro cioBa [1, c.
63]. BukopucraHHs NepekyafalbKoi TPAHCKPUILIi NpeACTaBise€ BUXIJHE CIOBO B MEPEKIaJHOMY
TeKcTi y Gopmi, MPUCTOCOBaHIN J0 XapaKTEpPUCTUK MOBH, IO nepeknagae. Llsg Tpancdopmarriss Mmoxe
OyTH BUKOpHUCTaHa MPH MepeKiaai BIaCHUX Ha3B 4M peatiii 3a BiacytHocTi JIO.



[HmMM mpuiiomMoM Tiepekniaay € TpaHciaiTeparis — GopManbHe JIiTEpHE BiITBOPEHHS BUXiIHOI
JIEKCUYHOT OJIMHMIN 3a JOMOMOroro andapiTy MOBH, IO Tepekianae, OykBeHa imiTarlis ¢opmu
BuxigHoro cmoBa [1, c. 63]. TpaHcmiTepamito i TPAHCKPHIIIIIO BUKOPUCTOBYIOTH Ui MEpeKIIamry
BJIACHUX IMEH, Ha3B HApOIiB 1 IUleMeH, reorpadiyHMX Ha3B, HalMEHYBaHb [IOBHUX YCTAaHOB,
KOMITaHi#, (ipM, MepioAMYHUX BHUIAaHb, HAa3B CIHOPTUBHUX KOMaHJ, CTIHKHX TPYI MY3UKaHTIB, POK-
MY3HKaHTIB, KyJbTYpPHUX 00’ €KTIB Ta iH.

KanpkyBaHHS — 1€ BiITBOPEHHSI «KOMOIHATOPHOTO CKIIQAy CJIOBa a00 CIIOBOCTIONYYEHHS, KOJH
CKJIaJIOBI YaCTHUHH CJI0Ba ab0 (pa3u MepeKIagaroThCs BiINOBITHIMHU €IEMEHTAaMH MOBH TIEPEKIAITY
[3, ¢. 99]. Ha BiaMiHy BiJ TpaHCKpHINIi, KAIbKYBaHHS HE 3aBXJIH € MEXaHIYHOIO OIepalliero
nepeHeceHHs: (OpMU 3 MOBU OpUTIHATY B MOBY NepeKiany; 3a3BU4ail JOBOIHUTHCS BIABATHCS [0
TpaHchopmanid. B mepmry depry e CTOCYeThCSl 3MiH BiIMIHKOBHX (OpPM, KITBKOCTI CIiB Yy
CIIOBOCTIONTYY€HHI, a(hikciB, TOPSIKY CITiB, CHHTAKCHYHOTO CTATYCy CIIiB TOIIIO.

VY miit mpami orcusa icmoma BOAYAETHCS K «HCUBULL OP2AHi3M», & CaMe€ - TBapUHA 1 POCIIHHA.
3riHO 31 CIIOBHUKOM YKpaiHCHKOi MOBH, CMEOpiHHs — 1ie «JTI0JHa a00 B3araii >KuBa ictota» [4, c.
676]. «JltomuHa» He pOo3IJsAacTbed y Hpali 3 Orjsiay Ha crneludiky JOCiKyBaHOIO MaTepiaiy.
«CTBOpIHHS» Ta «ICTOTa» BUKOPUCTOBYIOTHCS IK CHHOHIMH.

['0s10BHMMHU TNPUHIMIIAMH OMMCY KUBOTO CTBOPIHHSA € MOBHOTAa 1 CUCTeMAaTHuHICTh. [IpuHimmn
MOBHOTH TOJIATa€ B JIOKJIAJHOMY OIMCI 30BHIIIHBOI aHATOMii, (YHKLIOHAJIbHUX O3HaK. [IpuHImn
CHUCTEeMAaTUYHOCTI 03HAYa€ MEBHY YEProBICTh OMUCY OKPEMHUX I'PyH 30BHINIHIX O03HAK, MOCIiOBHICTh
Ta BHKOPUCTAHHS CIEIialbHOI TepMmiHoiorii. J[ins omucy >XKMBOTO CTBOpiHHSA Yy MaTepiani
BUKOPHCTOBYETHLCS TIEpII 32 Bce Ha3Ba. Hally:kuBaHIIMMHU rinepoHiMamu € animal ta plant. JIo Toro x
JUI TIO3HAYEHHS caMe TBApUH HAaMM 3acBIUYEHUH TiNEepoHIM creature, BTIM HOro B)XKHBaHHI
0OMEXEHO, OCKIJIbKH pedepeHTaMu HOro € JWBHI Ta HE3BWYAHHI cmeopinus, SKi OCOOJIHMBO
BUPI3HAIOTHCS 3-TIOMDK IHIIUX TBApWH.

lmoHiMaMu CTOCOBHO A0 3a3HAYEHUX CIJIB OyayTh TepMiHM 0i0JIOTiYHOI HOMEHKIATypu abo
BEepHAKyJsIpHa Ha3Ba. BoHa € BiJNOBIHUKOM TICBHOI KJACU(IKaIiHHOI CHCTEMH PI3HOMAHITTS
TBAPUHHOTO 1 POCIIMHHOTO CBITY i YHIKaJIbHAM MO3HAYEHHSIM IIEBHOI TPYITH )KUBUX opraHi3miB. [lepm
3a BCE TaKOI0 HAa3BOIO MOXE OyTH came TEepMiH, SIKUi T03Ha4a€ KOHKPETHY TBapuHY 4u pociuny (1),
(2). Y OinpIIocTi BHIAIKIB Taka Ha3Ba MEPEKIANAETHCS CIOBHUKOBHM BiJIOBITHUKOM, SKHH Jy)Ke
9acTo MOXe OyTH TpaHcuiTepamiero 4Yu TpaHCKpuOyBaHHAM. OJHAK TpPAIUIAIOTHCS BHIAJKH
BIITBOPEHHS TepMiHa, iMeHTU(IKALisA SKOTO TPENCTaBIIsA€ TEBHI TPYAHOII, K y mpukmami (3), me
BaXKO BCTAaHOBHTH, YW € II¢ TPAHCKPUIIIS UM TpaHCIITEpalis. B iHIIUX BUMAIKax BXHBAETHCS
3aKpIMICHUH y Kopenroroyii MoBi BignoBianuk (1), (2). [lop. vamp.:

la. A chameleon. Its camouflage is exceptional [6, I, 00:09:34]; 16. Xamereon. Vioro xkamy sk €
BUHATKOBUM [8, I, 00:09:34]; 1B. Xameneon. Ero mackupoBka yHuBepcanbHa [7, I, 00:09:34].

2a. Bamboo is the fastest growing plant [6, IX, 00:01:18]; 26. hambyx — pocinuHa siKa PocTe
HavmBuame Ha 3emumi [8, 1X, 00:01:18]; 2B. hambyk — camoe ObicTpopacTyiee pactenue [7, IX,
00:01:18].

3a. But the adult flamingos can cope in this quagmire because of their long, scaly legs [L., V,
00:22:52]; 36. Ilpore nopocini ¢hramineo 3AaTHI BIOPATHUCH 3 IE€H0 TPSCOBUHOIO 3aBISKH CBOIM
JIOBTUM, TIOKpUTUM J1yckoto Horam [8, V, 00:22:52]; 38. Ho B3pocibie ¢ramunzo MOTYT XOIUTH TIO
0os0Ty Onarojapsi JUIMHHBIM, TOHKUM Horam [7, V, 00:22:52].

HactynHoro rpymnoro 3a pACHICTIO BKUBaHHA y (imbMax «Life» € Ha3BH TBapWH, SKi BKIIIOYAIOTH y
cebe emeMeHT reorpadiyHoi HA3BH UM CEPENOBHINA ICHYBaHHA. Taka HOMEHKIIATYpa YTOUHIOE apeal
iCHyBaHHS KOHKPETHOTO By, IO JTa€ HaM OUTHII MOBHY iH(OpPMAIIiO PO TBAPHHY, SIKA OMHCYETHCS Y
¢inpMi. Y marepiaii 3acBiqueHi BHIAJAKN BUKOPUCTAHHS reorpadiqHuX Has3B, SKi BUCTYMAIOTh y PO
O3HAYCHHS, SIK-OT Yy MpuKiaai (4) 3acBil4eHa JIEKCHYHA TpaHC(OpMAIlisi TIEPECTaHOBKH CJIOBa (3MiHA
MO3HIIii Ha MPOTHJICKHY): Ha3Ba the Komodo dragon (4a) (Komomo — ManeHbKHI OCTPIB, IPHOIN3HO
550 xm Ha cxix Big bami) y KOpenrooUiii MOBI TIEpeIa€ThCsl €KBIBAIEHTOM KOMOOCHbKULL, 1 TIPH IIbOMY
30epiraeTecs MOpsOK ciiB (40), a B poOCiiiChKOMY BapiaHTi BHUKOPHUCTOBYETHCS TOSCHIOBAILHHIMA
nepekan ocmposa (4B), 3 IKOTO MU OTPUMYEMO JTOATKOBY iH(popmarito. Hamp.:



4a. The Komodo dragon [6, 11, 00:01:09]; 46. Komoocsxuii eapan [8, 11, 00:01:09]; 4B. /paxon ¢
ocmposa Komooo [7, 11, 00:01:09].

[Tpu ykpaiHOMOBHOMY Tepekiai Ha3Bu Namaqua chameleon (5a) Tako 3acBiTdeHa IEpPMyTaIlis
(56). A ot y pociiicekoMy TepeKaji 3aaydeHa Tpanchopmarlis reHepaizaiii, OCKUTBKH MepeKiianad
BUIYCTHB Ha3By mycTeni Namaqua $SK O3HA4eHHS MJs BHAY TBapWHHU, 1 3aMiHUB TOIOHIM Ha
cepenoBuIe XKATTA (5B). Tpaluisumich BUMAAKHW, KOJH TEPeKIIajad BHKOPHCTOBYBaB TeorpadivHmii
€JIEMEHT y Ha3Bi 3aMiCTh TEPMIiHOJIOTIYHOTO TIO3HAYEHHS BUAY, HANpHKiIaj, Ha3zBa Gentoo penguins
(6a) B 000X TiepeKIIaiaX BiITBOPIOBANIACK K cybanmapkmuyni ninesinu (60) abo cybanmapkmuueckue
nuneeunsl (68). Hamp.:

Sa. This female Namaqua chameleon is searching for a mate [6, II, 00:19:56]; 56. Lls camuns
xameneona Hamaxea mykae co6i napy [8, II, 00:19:56]; 5B. DTa camka nycmuinno2o xameneona NIeT
naprtaepa [7, 11, 00:19:56].

6a. Gentoo penguins face blizzards of blowing sand [6, VII, 00:41:43]; 66. Cybanmapxmuuni
nineginy 3ITKHYIWCh 3 mimanoro Oypeto [8, VII, 00:41:43]; 6B. Cybammapxmuueckue numeeuHbl
CTaJIKMBAIOTCS ¢ niecuanbiMu Oypsimu [7, VII, 41:43].

B martepianax HaMm TakoX 3yCTpidajduch NPUKIAAM 13 Ha3BaMM KpaiH: Japanese macaque —
sANnoHCcvKa Maxaka — snonckas maxaxa [6, X, 00:08:46], Ethiopian wolf — egioncokuii 606k —
aghuonckuii 601k [6, VII, 00:26:47]; i3 HazBamu MicT: California squirrel — xanighopuiticoxuii xo8paz —
kanugopnutickas eaxa [6, VII, 00:38:35] ta in.

3BHYAHO, SIK AJIS BIaCHE OIHUCY )KMBOTO CTBOPIHHS BUKOPUCTOBYETHCS HOTO KOJIp, TaK caMmo 1y
3adikcoBaHii Ha3Bi MoOke OYTHM TPUCYTHIM KoJOpaTHBHHMMA eneMmeHT. Sk-ock y mnpukiam (7)
BXKMBAETHCS CJIOBO brown, 1m0 Oe3nocepelHbO BKa3ye Ha KOJIIp TBapUHU. Y POCIHCHKOMY Nepekiiaai
(78) brown tufted Gyno BiITBOPEHO SIK KOpuUyYHesble 3 BAKOPUCTAHHAM TpaHchopMallii BrirydeHHs. Ha
HaIlly JTyMKY, TaKdil TPUIAOM € BUIPABIAHUM, OCKUIBKM BaKKO IiOpaTu aJeKBaTHUI BiATOBIIHUK
cloBa tufted nnst ommMcy TBapHHU Yy POCIHCHKINA MOBi. A och y BapiaHTi (70) ZOCHTH BIajJ0 BUKOHAHO
nepekyan i 30epe’KeHo CMHCIOBE HaBaHTAKEHHS CJIOBOCIIONy4YeHHA. B mepexmnani kopuunesouyoi (70)
MIOBHICTIO BIATBOpEHO iH(OpMaIio caMe Mpo 30BHIIIHI O3HAKU TBapHMHHA. Hamm Takok 3acBimueHi
PO301KHOCTI TPH BIATBOPEHHI JOCIIIKYBaHUX OJHMHUIIb, /1€ Ha3Ba KOJHOPY Y MOBI MEPIIOTBOPY HE
OyInla mepeaana CIIOBHUKOBUM BiamoBigHukoM. Tak, y npukinani (8) black nmepeknaseHo Ha yKpaTHCBKY
MOBY CIIOBHUKOBHUM BiINOBiMHUKOM (80), TOAi K y pOCiiChKOMY BapiaHTi OyJI0 BHKOPHCTaHE CJIOBO
oypwii (88). Ane y npuxiiani (9) croctepiraemo, 1o CJIOBO Oyputi, SIK B yKpaiHcbkomy (90), Tak 1y
pociiicekoMy (9B) mepekianax Oysio BUKOPUCTaHE K €KBiBaJICHT cioBa brown (9a). Ha Hamy mymky,
1€ TMOB’S3aHO 13 PO30DKHOCTAMH y O10JIOTTYHUX HOMEHKJIATYPHUX Ha3Bax MOPIBHIOBAHUX MOB, 1 came
UM OyJ10 3yMOBJIEHE Nepekiiafalbke pinteHHs. Hamp.:

7a. Brown tufted capuchins, highly intelligent monkeys [6, I, 00:17:58]; 76. Kopuunegouyoi
kanyyunu — ayxe po3ymui maBmu [8, I, 00:17:58]; 7B. Kopuunesvie xanyyumsi — OY€Hb YMHBIC
o0e3bsnsl [7, 1, 00:17:58].

8a. A black bear cub has a sweet tooth [6, VI, 00:30:02]; 86. Maniox uoproco eedmeds AOOUTH
conmonenske [8, VI, 00:30:02]; 8B. bypwiii medsexnconok — HacTosmmid cnankoexka [7, VI, 00:30:02].

9a. A brown bear [6, VII, 00:23:35]; 96. hypuii seomios [8, VII, 00:23:35]; 9B. Bypuii medseos
[7, VII, 00:23:35].

OxpiM KONbOpY, Yy Ha3Bi BUKOPHCTOBYIOTHCS 1 XapaKTEpHi 30BHIIIHI O3HAKW Ti€l 4M 1HIIOI
TBapuHU. fk-ock y mpuknani (10) Bkasyerbcs Ha ocoOnmuBy (opmy ouedt myxu. Ha Hamry mymky,
OUTBII TOYHUM BUSBUBCS YKpaiHChKUH BapiaHT nepeknany (100), ne HaiiBiporimHIIIEe 3aCTOCOBYBaBCS
pUiioM KajbKyBaHHS stalk-eyed — cmebnooxa (stalk «ctedno», eye «oko»). I xoua y Bunanaky (10B)
MepeKaiad BUKOPUCTAB BIAMOBITHUK nyueenaszvle, 3MICT TOBIIOMIICHHS TEpeAaHo 1 BiIMOBITHUK
30epirae CMHCIOBE HABAaHTAKEHHS OMMMCOBOCTI Ha3BU. Harp.:

10a. The stalk-eyed fly [6, 1, 00:25:30]; 100. Cmebaooka myxa [8, I, 00:25:30]; 10B. Ilyueenazvie
myxu [7, 1, 00:25:30].

VY mepexnani (116) Ta (118) 3acBigueHo nekcuyny 3aminy. Cama HazBa bottlenose dolphins (11a)
BinTBOpeHa K aghaninu (110) abo odervgpunvt agpanuner (11B). Yci BapiaHTH € TepMiHAMH JUISA
MO3HAYCHHSI TBAPHHH, ajieé B TEKCTI OPHUTiHAIY Ha3Ba MMPO30pa i BUKOHYE OMUCOBY (YHKIiIO, TOOTO



BKa3y€ Ha 30BHIIIHI O3HAKU TBAPHHU, & y TEKCTi NEPEKJIaJy BUKOPHUCTOBYETHCS TEPMIHOJIOTYHA Ha3Ba
3 gemo 3aTeMHeHMM 3HaueHHsM (1106). Sk mpaBwiio, icHye Kilbka BapiaHTiB Ha3B TBapHH.
Haituacrime, TakuMu BapiaHTaMH € TEpPMiHH, 3alMo3WYeHi 3 IHMHMX MOB. BOHM MOXYyTb
BUKOPHCTOBYBATHUCS Y HAYKOBIiil cepi, aje He 3aBKAU € 3p03yMITTMMHU 151 HeoOi3HaHoi moanHu. Taki
TEPMIHM TIOPOJUKYIOTh JEAKi TPYOHOIII TpH TepeKiaai HAayKOBHX TEKCTiB. Tomy IOLIIBHO
BUKOPUCTOBYBATH BapiaHTH Ha3B, sKi OyIyTh 3pO3yMUTUMH I IIbOBOI ayaurTopii. Xoda iHOAI
OTOBi/Ia4, BUKOPUCTOBYIOYM TEPMIHOJIOTIYHY Ha3By, Jajl MOSICHIOE ii 3HA4YEHHS 1 1ae OuIbII
JeTalbHAN OIHC JXKUBOTO CTBOpiHHSA, K y mpukinami (12). Pocilicekuii mepekian, Ha »allb, HE
BIITBOPIOE TTOBHOTO TMOSICHEHHSI, SIKE 3pOOHB OIOBifa4, B TOW yac SK yKpaiHChKHH mepekianad OyB
3MYIIEHUI BUKOPUCTATH TpaHCHOpMAIIiIO T0aBaHHs, 1100 BIATBOPUTH MOPIBHIHHS PO3MipiB TBAPUHH
i3 BigoMuM BCiM mpenMeToM. Takuii mpuiioM € Jenio pu3HKOBAaHMM, OCKUIBKH iCHye HeOe3meka, Io
TEKCT TepeKyiaay BiJCTaBaTUME BiJ 300pa)KeHHS, OCKUIBKM BiOMO, IO O3BY4YyBaHHS (DiTbMiB
noTpedye CHHXPOHHOTO BIITBOPEHHS TEKCTy. 3 IIMM 3aBIAaHHSIM Kpallle BIOpANMCs POCIHCHKi
nepeKiagavi, ajpke KiIbKICTh CIiB Ta TPUBAJTICTh IXHHOTO 3aYMTYBaHHsI HE MEPEBUIIYE TPUBATICTh
3a4NUTYBaHHS TEKCTy opurinany. [Top. Hamp.:

11a. These are bottlenose dolphins [6, 1, 00:25:30]; 116. e — aganinu [8, 1, 00:25:30]; 11B.910
odenvpunvt agpanunwt [7, 1, 00:25:30].

12a. Pycnopodia, a giant sun star the size of a dustbin lid [6, VIII, 00:31:03]; 126. Ilikronodis,
BeJIMUE3Ha 3ipKa, siIka CBOIM BUTJISIOM Harajye KpHIIKy cMmitreBoro Oaky [8, VIII, 00:31:03]; 12s.
Tluxknonoous, TUTaHT, pa3MEPOM C KpBIIKY MycopHoro Oaka [7, VIII, 00:31:03].

OkpiM 1pOTO, B JESKMX Ha3BaX BUKOPHCTOBYIOTHCS XapaKTEpHI PHCH TOBEAIHKH Ta 3BUYKU
XapuyBaHHsl TBapuH. Y npukiazai (13) mpoaeMoHCTpOBaHO Ha3By BHIY TBapWH, BU3HAYHOIO PHUCOIO
SIKUX € MOXIIMBICTh BUCTPHOYBATH 13 BOJU 1 MPOJITATH HAJ BOJOKO MEBHY BiJACTaHb. Taka 3aTHICTb
pOOHTH OCOOMH BOTO BUIY OCOOIMBHUMM, 1 Ha3Ba flying fish TOCUTH WITKO BKa3ye HaM, MPO SKUN BH]
inerscs. [lepeknamadi BUABWIM PO3YMIHHS HEOOXiTHOCTI 30epertu omuHHMIO flying, BIABIIACH IO
JOCITIBHOTO TepeKkiany, y pesyiprari y mnpukinagax (136) Tta (13B) BXuTi BIiANOBIOHUKH €
3araJIbHONPUIHATAMEI Ha3BaMU B YKPaTHCHKiH Ta pOCiHCHKiil MoBax. Tak camo mpu mepekiaji Ha3BH
biting flies [6, 111, 00:12:10] OyB BUKOpHCTaHUI MOCTiBHIIA nepekan. CXoXuil MPUtoM ONHICY TBAPHH
MOYKE HECTH JeII0 KOMIuHUH eeKT, sk y npukmazi (14). s onucy BUIYy KyKiB, Ki MAaIOTh OCOOJIUBY
BJIACTUBICTh BHUPOOIATH iKYy XIMIUHY PEUOBHHY Ta “BHCTpUTIOBaTH ii 31 CBOrO 4epeBId Ha 371001
abo BoOpora, BUKOPHCTOBYETHCS IMOPIBHSUIBHO-KOMIUHA Ha3Ba — the bombardier beetle (dcyx-
bombapoup (146). Tlpu mepeknani 1iel Ha3BH OyJjia 3acBiueHa JIMIIE TEpMYyTallis, TOOTO 3MiHA
HOPSJKY CIiB. A CKJIaJ0BI YaCTUHM Ha3BH IMEPEKIAIACHO JOCIIBHO, III0 MM BBR)XAEMO BHIIPABIAHHM,
OCKIIBKM y TakoMy pasi 30epiraerbcsi KOMiuyHHMIA e(eKT Ha3BW Ta 1 CMHCIOBE HaBaHTaKEHHS. Y
npuknaii (15) 70 Ha3BW BHIY TIOJNEHIB BKIIIOYEHI BiZIOMOCTI MPO iXHI 3BHYKH XapuyBaHHs, BOHH
OTpUMaIM Ha3BYy crabeater seals (mroneni-kpaboiou) BiIMOBIAHO A0 IXHBOTO 3BUMHOTO PalioHy. Brim,
gk 3a3HaumB J[. Aten6opo, auktop kanaixy BBC, mocmimpkyBana Ha3Ba J€IIO HETOYHO BigoOpakae
3BUYKH XapyyBaHHS TaKHX TIOJEHIB, OCKUIPKM HACHpaB/ai BOHU imATh Kpwib. [lepexnanaui 30eperiu
HETOYHY Ha3By IEPLIOTBOPY, IO € BUIPABJaHUM, OCKLUIBKM BKa3aHa BuIle pemapka JI. AteHbopo He
Mmana 0 ceHcy y ApyroTrBopax. [Ipu nepekiazii Takox BUKOPUCTOBYBaslach iepmyTaris. Hamp.:

13a. Flying fish [6, IV, 00:04:14]; 136. Jlemwoua puba [8, IV, 00:04:14]; 13B. Jlemyuue puviowt [7,
IV, 00:04:14].

14a. But the master of chemical warfare is the bombardier beetle [6, VI, 00:27:50]; 140. Ane
MaicTpoM 3 XiIMIYHOI CTPUITHUHH € dcyk-6ombapoup [8, VI, 00:27:50]; 148. Ho my4ymum mactepom
XUMHUYCCKON BOWHBI SIBJIICTCS HcyK-bombapoup [7, VI, 00:27:50].

15a. These are crabeater seals [6, 1, 00:11:30]; 156. Ile — mroneni-kpaboiou [8, 1, 00:11:30]; 158.
910 mronenu-kpaboeodwt [7, 1, 00:11:30].

OTxe, 3a3Ha4YeHi BUIIE Ha3BU JKUBOTO CTBOPIHHS BiATBOPIOIOTHCS y MEPEKIIadi afeKBaTHO Ta i3
3aCTOCYBAHHSM HHU3KH JIEKCHKO-TPaMaTHYHUX TpaHC(HOpMAIlii, a came: JeKCHYHOI 3aMiHU, J10/1aBaHHS
CIIOBa, 3aMiHH CJIOBA OJHI€l YaCTMHM MOBHU Ha CJIOBO IHIIIOI Ta MEPECTAHOBKH CIiB. XapakTep SKOCTi
nepeKiany 3alekuTh BiJl SKOCTI BHOpPAaHOTO BiANOBIAHWKA. BjKMBaHHA TEPMiHOJOTIYHOTO
BIJIMOBIIHAKA JIENO YCKJIQJHIOBAJIO CIOPUHHATTS Martepiay s mepeciyHoi JoguHu. Hamwm



3aCBIJJUEHO, L0 MEpeKIaJ Ha3BU CIPUMMAETbCs Kpalle, KOJU IMpU Mepekiaii OyB BUKOPHUCTAHUM
BIJIMOBIAHHUK 13 TPO30PUM 3HAUEHHSM, J10 SKOT'0 3BHKJIa YKpPAiHOMOBHA ayAUTOPIs.
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